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A nyilttér sora egy korona.

A közigazgatás államosítása.
Alsólendva, junius 21.

A belügyminiszternek a törvényható­
ságokhoz az ügymenet helyszíni vizsgálat 
tárgyában kibocsátott rendeletből immár 
kétségtelenné vált, hogy kormánykörökben 
a közigazgatás rendezésével komolyan 
szándékoznak foglalkozni.

Ezen szándékot csak örömmel üdvö­
zölheti mindenki. Bár azon irányelvek, 
melyeket a kormány ezen kérdésben maga 
elé tűzött, még ismeretlenek; a kormány 
tervét minden tekintetben a legnagyobb 
homály fedi s igy mellette vagy ellene állást 
foglalni még korai volna, — mégis rokon- 
szenvvel kell fogadnunk azon törekvést, 
mely a közigazgatásba friss vér ümleszté- 
sét célozza.

Mai közigazgatásunk sehogy sem tud 
beilleszkedni a mai élet keretébe. De nem 
is csoda ez. Hiszen a közigazgatás az, ami 
mindnyájunk életével legjobban összefügg, 
a közigazgatás maga az élet egyik meg­
nyilvánulása, ennek szabályai ép oly fontosak 
reánk nézve, akárcsak az egészségi szabá­
lyok. Épen azért nem lehet közömbös, hogy 
a közigazgatás szabályai egyeznek-e az 
élettel, a közigazgatási tisztviselőknek van-e 
mód nyújtva, sőt kötelességükké van-e téve, 
hogy megismerjék a nagyközönség életfel­
tételeit és a közigazgatást ahhoz alkalmaz­
zák. Mert miként a meg nem felelő orvos­
ság, gyógyulás helyett ártalmára van a 
betegnek, azonképpen a helytelen közigaz­

gatási szabályok is a nép széles rétegében 
egészséges állapot helyett beteget terem­
tenek.

Ezen szempontok szabhatják meg tehát 
egyedül az utat, melyen a közigazgatás 
rendezésénél haladni kell. Minden más ut, 
minden más szempont téves. Különösen 
téves utón haladnak azok, kik politikai 
szempontból Ítélik meg a közigazgatás 
rendezését. A közigazgatásnak semmi köze 
a politikához, legalább nem volna szabad 
közének lenni. A közigazgatási tisztviselőnek 
a politizálásnál sokkal magasztosabb a 
hivatása és épen ezért, amint bűnt követ 
el mindenki, aki a tisztviselőt az áldatlan 
politikai küzdelmekbe való bevonással igazi 
hivatásának teljesítésében akadályozza, ép 
úgy helytelen Ítéletet hoz az, aki a köz- 
igazgatás rendezését csak azért nem tartja 
helyénvalónak, mert ezzel kapcsolatban a 
tisztviselők államosítása is tervbe van 
véve.

Ha elfogadjuk azon nézet létjogosult­
ságát, hogy a tisztviselőknek a politikai 
küzdelmekben irányitólag résztvenni nem 
lehet és ha nézzük azon tényt, hogy az 
állami tisztviselők is mennyire meg tudják 
a legnagyobb politikai harcok közepette is 
függetlenségüket őrizni — példa reá a Désy- 
Lukács perben hozott Ítélet - akkor nem 
kell annyira félnünk a közigazgatási tiszt­
viselők államosításától. Különösen ha az 
olykép lesz megoldva, hogy az összes tiszt­
viselők fegyelmi ügyei független bíróság 
kezébe lesznek letéve.

Hiszen a közigazgatási tisztviselők 
tulajdonképpen máris állami tisztviselők. A/, 
állam adja fizetésük legnagyobb részét, az 
rendelkezik velük. Meg nem levő jogokat 
védelmezünk tehát akkor, midőn államosí­
tásuk ellen tiltakozunk.

Akinek a mai közigazgatás miatt baja 
volt már, — pedig kinek ne lett volna az 
élettel homlokegyenest ellenkező sokféle 
törvény és rendelkezés miatt, — az csak 
örömmel üdvözölheti a kormány azon tö­
rekvését, hogy a közigazgatás ósdi szeke­
rét modern gépkocsival cserélje fel.

Színészek a vend falvakban.
Egy életrevaló indítvány.

Uj, érdekes tervről számolunk be, amely a 
küzködő, bajlódó magyar kultúrának uj segéd­
csapatokkal akar segítségére sietni. A Dunántúli 
Közművelődési Egyesület uj elnöke, Rákosi Jenő, 
a zalai vendvidékről levelet kapott, melyben a 
levélíró felveti az „Alsólendvai Hiradó“-nak egy 
régi, több ízben hangoztatott indítványát, azt kéri 
a DKE-től, hogy szerződtessen a kulturegylet 
színtársulatot és utaztassa azt saját költségén az 
elmaradt, ku'turátlan nemzetiségi falvakban.

Felujulnak ismét emlékezetünkben a múlt 
század naiv, lelkes, éhező színészei, kik áztak- 
fáztak, koplaltak, hogy teljesíthessék kulturmisz- 
sziójukat. Ma már eltűntek, vagy legfeljebb az 
élclapokba kerültek ezek a szegény figurák. Pedig 
nagy szükség volna reájok most is, hogy tér-

Meglelt virág.
Kerestem egyre holt, sivár utániban,
S a vágyott kincsre még sohsem leiék;
E drága kincset, hogy megérdemel jeni,
Tán szenvedésem nem volt még elégi
Kerestem egyre azt a szép virágot,
Melyért szivemnek hév szerelme é l;
De nem fakadt az én utániban olyan,
Mely hű szivemnek drága kincset ér.
S amit kerestem álmodó reménnyel.
Megleltem azt -- egy más felhő alatt;
Megleltem azt az édes szép virágot,
Mely — fájdalom — már nem nekem fakadt!
Megleltelek bár, szép szerelmes álom,
De forró szivem ébredése — fagy;
Siratlak édes, elveszett virágom,.
Hogy más kebelnek ékessége vagy!

SOMLYÓ ZOLTÁN.

Te azt hiszed...
l e azt hiszed, hogy még találkozunk mi, 
En meg tudom, hogy már többé soha;
A mi iitaink régen ketté váltak,
Mas-más irányban haladunk tova.

Te azt hiszed, hogy még most is szeretlek,
Én meg tudom, hogy emlék csak a múlt;
Mely csak neked nyilt: szerelmem virága 
Korán elhervadt, hamar porba hullt.
Te azt hiszed, hogy nem bírlak feledni,
Én meg tudom, hogy rád sem gondolok 
Pedig boldoggá tenne egy rövid szó 
És üdvözítene egy mosolyod.

Az el nem olvasott levél.
Irta : KOZMA IMRE.

Az ember élete, boldogsága sokszor igazán 
a legkisebb csekélységeken múlik.

Gyulay Pista, a vigkeüélyU, fiatal földbir­
tokos öngyilkos lett. Megölte öt a szerelnie, a 
vélellenség, egy kicsiség, egy felületesség. Mielőtt 
végzetes tettét elkövette volna, levelet Irt barát­
jának. íme a levél:

„Édes Earátom!
Mire ezf a levelei kézhez veszed, én már 

nem leszek az élők között. Búcsút mondok az 
életnek, mert nem tudom elviselni egy szerencsét­
len felületességem következményeit.

Azt sem tudom, hol kezdjem. Te tudod — 
hisz mindig őszinték voltunk egymáshoz — mily 
rajongó szeretettel, mily őszinte érzéssel vonzód­
tam Kuthy Klárihoz. Szép volt a leány; a szeme, 
lelke, modora oly meleg, oly bizalmas, őszinte, 
szeretetreméltó volt, hogy láttára elfelejtettem 
mindent és mindenkit a világon. Számomra nem 
létezett más, csak ö. Az ő hangját hallottam a 
tavaszi szellő duruzsolásában, az ó arcának finom 
pírját láttam az ablakom alatt nyíló rózsák szir­
maiban, az ő bársonyos pillantását fedeztem fel 
az egyik tündöklő csillagban. Ha távol voltam 
tőle, úgy éreztem, hogy valami hiányzik. Csak 
mellette, csak vele éreztem jól magamat.

Ő is szeretett. Legalább azt mondta. És 
mégis másnak lelt a felesége. Úgy történt a dolog, 
hogy én megkértem a kezét az apjától. Az apja 
szigorú hangon, világosan értésemre adta, hogy 
fiatal vagyok, még ne is gondoljak a nősülésre.

Én ezt teljes kosárnak tekintettem. Hogy 
hogyan jöttem ki Kuthyék házából, hogy hogyan 
értem haza, nem tudom. Gondolataimnak, érzé­
seimnek nem voltam ura. Lelki szemeim előtt 
csak egy kép állott iszonyú kegyetlenséggel: az

Toriszay m inta u tá n  f e s t  és v e g y i le g  t i s z t i t !
Zalamegye elsőrendű vegyészeti ruhatisztító és mííselyem-
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jesztenék itt a vendvidéken s odább a Muraköz­
ben a magyar szót, a magyar kultúrát.

Az indítvány az, hogy a DKE maga, vagy 
más kulturegyesiilcttel társulva, szerződtessen 
10 12 válogatott színészt, állapítsa meg a célnak
megfelelő, a közönség értelmi és érzelmi fokához 
mért hazafias repertoárt. A mai fejlett színpadi 
technika össze tudná állítani a legszükségesebb, 
legtartósabb és legkönnyebben szállítható felsze­
relést úgy, hogy ez sem akadályozná a terv ki­
vitelét. A repertoárt aztán a DKE elküldené az 
illető vend vagy liorvát, más színtársulat által 
nem látogatott faluba, ahol akár a DKE odavaló 
tagjai, akár az ottani intelligencia helyi bizottsággá 
alakulnának s a helyi viszonyok ismerete alapján 
megállapítanák az előadások számát, idejét, a belé- 
P"jegyek árát s kiválasztanák a beküldött repertoár 
megfelelő darabjait. A megállapodások után a helyi 
bizottság feladata lenne, hogy bérletet gyűjtsön s a 
siker érdekében agitáljon. A helyi bizottság dolga 
lenne még alkalmas helyiségről gondoskodni és 
a pénztárkezelés is. Az eladott jegyek árát azután 
a kellő elszámolás mellett a központnak szállí­
tanák be. A színészek kizárólag a központ uta­
sításai szerint cselekednének. Amint a meghatá­
rozott előadások lezajlanának, a színészek ván­
dorolnának oda, hová a D. K. E. dirigálná őket. 
Fizetésüket is a DKE-töl kapnák.

A D. K. E. csak rokonszenvvel fogadhatja a 
tervet. Hogy erre az intézményre szükség van, 
azt - azt hisszük felesleges bővebben magya­
ráznunk. Hiszen ha más eredménye nem lenne is, 
már az is megbecsülhetetlen, hogy a tanító munka­
társává szegődik a színtársulat. A kassai színház 
idönkint ifjúsági előadásokat tart a környékből 
ez alkalomra besereglö tót gyermekek számára. 
Az ottani tanítók lelkesedve beszélnek ez elő­
adások nevelő hatásáról. Hát ha a DKE faluról- 
falura vándoiló színészei ellátogatnának azokba 
a sokat emlegetett műveletlen vend, muraközi 
horvát falvakba, vagy a sötétségéről híres Göcsejbe. 
Micsoda eredménye lesz ennek!

Nagy anyagi kockázattal nem igen járna a 
dolog. A helyi bizottság egynéhány előadásra még 
a legkisebb faluban is tud közönséget szerezni. 
A Máv. pedig az ily kulturális célra való tekin­
tettel elláthatná a színészeket szabadjeggyel és a 
felszereléseket is kedvezményes áron szállíthatná. 
De meg a DKE tagjai is megszaporodnának, 
mert az a falusi közönség az ily közhasznú tévé­

apa szigorú tekintetével figyelmeztet ifjú koromra. 
Ez kinzott, ez égetett kimondhatatlanul. Hát le 
kell mondanom arról, ki nekem fél életem, hát 
el kell válnom attól a leánytól, kivel úgy össze­
szoktam, ki nélkül nem élet az életem? Hát 
ezentúl nem hallgathatom annak az édes szájnak 
lélekbizsergető, édes csicsergését, nem nézhetek 
többé bele azokba a mélynézésii, meleg csillo­
gást! szemekbe? Ezentúl nem ülhetek ki vele 
csillagos estéken az árnyas kertbe, hogy együtt 
nézzük a csillagok fényét, hogy együtt hallgassuk 
a tücskök cirpelését, hogy együtt énekeljük azo­
kat a szépséges magyar nótákat?

Ez a gondolat kimondhatatlanul fájt.
Mint az őrült, úgy jártam-keltem. Dolgaimat 

elhanyagoltam. Szórakozott voltam, nem törődtem 
semmivel sem.

Másnap kaptam egy levelet. Szórakozottan 
néztem a boríték címzését. Ismeretlen irás volt. 
Fel sem bontottam, csak zsebre tettem. Ebben 
az időben bánatomon kivül nem ismertem mást. 
így érthető, hogy teljesen negfelejtkeztem a levélről.

A történtek után, nagyon természetesen, el­
maradtam Kuthyék házától. Elzárkóztam a világ­
tól teljesen. Nem érintkeztem pár hétig senkivel 
sem. A fájdalomban lassankint teljesen elfásult a 
lelkem. Az sem lepett meg, mikor három hét 
múlva Kuthy Klára eljegyezte magát. De meg­
fogadtam, hogy soha-soha nem nősülök...

Ép most egy hónapja, hogy Klára megtar­
totta az esküvőjét. Gyönyörű szép menyasszony 
volt. De arcán valami különös sápadtságot, va-

kenység láttára, sokkal szívesebben lépne be s 
fizetné tagdiját, mert közvetlen erezné és élvezné a 
DKE nyújtotta előnyöket.

A köztisztaság, a vízhiány 
és az aljegyzői állás.

Alsólendva rendkívüli közgyűlése.
— Saját tudósítónktól. —

A városunkban hetek óta uralkodó víz­
hiány, az alsólendvai kutak kiszáradása és a köz- 
tisztaság fentartása, - e három rendkívül fontos 
kérdés f. hó 14-én, szombaton délután rendkí­
vüli közgyűlésre hozta össze Alsólendva nagy­
község városatyáit. Tárgyaltak ezekenkiviil egy 
harmadik — nem kevésbbé fontos ügyet is, 
a jelenlegi aljegyzői állás átszervezésének ügyét 
is, s egyik múltkori határozattal ellentétben ki­
mondotta a rendkívüli közgyűlés, hogy az al­
jegyzői állást nem adóügyi jegyzői állásra, hanem 
önálló hatáskörrel bíró másodjegyzői állásra kéri 
a kormánytól átszervezni.

A T orna  János városbiró elnöklése mellett 
lefolyt rendkivüli közgyűlésről a következő tudó­
sításunk szól:

A köztisztaság.
Gr a s s a n o v i t s  Ottó főjegyző, előadó fel­

olvasta az alsólendvai járási főszolgabíró rende­
letét a köztisztaság fentartása érdekében. A gyűlés 
a rendelet felolvasása s rövid tárgyalás után fel­
kérte a jelenlevő dr. B r ü n n e r  József községi 
orvost, hogy e tárgyban javaslatot szíveskedjék 
előterjeszteni. — Dr. Brünner József orvos java­
solja, hogy a város az utak és terek tisztántar­
tásáról gondoskodjon olyképpen, hogy állandóan 
két napszámost alkalmazzon, akik a felgyülemlett 
piszkot és szemetet eltakarítják. Ezek felett az 
elöljáróság, különösen pedig a községi orvos 
állandó felügyeletet gyakoroljon. A csatornákat, 
amelyek szennyvizek befogadására nem alkalma­
sak, állandó felügyelet alatt kell tartani és idön­
kint ki kell tisztittatni. Javasolja még, hogy a 
közfogyasztásra szánt élelmicikkeket úgy a piacon, 
mint az üzletekben orvosrendöri szempontból ál­
landóan ellenőrizni kell.

A rendkivüli közgyűlés a községi orvos ja­
vaslatát egyhangúlag elfogadta és a határozat 
foganatosításával az elöljáróságot, különösen 
pedig a községi orvost bízta meg.

A vízhiány.
Ezután a főjegyző a vízhiány tárgyában tett 

a gyűlésnek előterjesztést. Bejelentette, hogy a

lanti bánatos vonást fedeztem fel, mit azelőtt 
nem láttam ott soha.

Bánatát megmagyarázza ez a levél, amit 
tegnapelőtt találtam meg egyik zsebemben:

„Kedves fiatal Barátom!
Tegnap, hogy nálam járt, nem adhattam 

határozott választ, mert nem ismertem leányom 
érzelmeit. De most, hogy tudom, miszerint 
Klára is szereti Önt, beleegyezésemet adom 
házasságukhoz, ha várnak még legalább egy 
évet az egybekelésig.

Kérem, ma uzsonnára látogasson meg.
A viszonlátásra üdvözli Kuthy Ferenc.“

íme, ezt a levelet kaptam én másnap, isme­
retlennek vélt írással. Szórakozottságomban nem 
ismertem fel a levélen az öreg Írását s fel sem 
bontottam.

Nekem adta a leányát, meghívott magához, 
és én szobámba zárkózva búsultam. így érthető, 
hogy miért ment férjhez oly hamar Klárika s 
miért volt oly bánatos menyasszony.

De én e szerencsétlenséget elszenvedni 
nem tudom. Én vagyok a hibás, csak én.

Nem érdemes élni. Legalább nekem nem.
Az isten áldjon meg, édes Barátom; élj 

boldogabban, mint én. Néha-néha mondjatok egy 
fohászt értem.

Isten veled! Pista*

községben a kutakból kifogyott a viz s a víz­
hiány mind veszedelmesebb méreteket ölt. Kér 
intézkedést.

Dr. Józsa Fábián városi képviselő javasla­
tára a közgyűlés egyhangúlag elhatározta, hogy 
az elöljáróságot megkeresi: telefonice vagy siii - 
gönyileg kérje fel a szombathelyi állami kultúr­
mérnöki hivatalt, hogy a vízhiány megszüntetése 
iránt szakszerű véleményt adjon. (A felkérés meg 
is történt, de a kultúrmérnöki hivatal válasza 
lapunk zártáig még nem érkezett meg.)

Az a ljegyzői állás,
A rendkivüli közgyűlés harmadik (és utolsó) 

tárgya a jelenlegi aljegyzői állás átszervezésének 
ügye volt. Mint már említettük, egyik előző köz­
gyűlés kimondotta, hogy az aljegyzői állást adó­
ügyi jegyzői állásra szervezi s a jegyző fizetésé­
hez az államtól 800 kor. évi segélyt kér. E régebbi 
határozattal szemben a rendkivüli közgyűlés azt 
határozta el, hogy az aljegyzői állást abban az 
esetben, ha a 800 korona évi államsegélyt sikerül 
megkapnia, nem direkt adóügyi jegyzői állásra, 
hanem önálló hatáskörrel biró másodjegyzői ál­
lásra fogja átszervezni, hogy Így a másodjegyzö 
mással is foglalkozhasson, mint adóügyekkel.

A főjegyző előterjesztése szerint az aljegyzői 
állás átszervezésére azért van szükség, mert a 
község adóügye oly bonyolult, hogy azt csak egy 
oly egyén láthatja el helyesen, aki helyét nem­
csak átmeneti állásnak tekinti, hanem évek során 
át ugyanazt az állást tölti be. Alsólendva állami 
adója 52.226 kor. 14 fillér, mely 1500 főkönyvi 
tétel alatt van előírva, adófizetői pedig 42 kiil- 
községben vaunak. Közigazgatási ügyforgalma is 
nagy, évenkint az 5000 aktaszámot is eléri, s 
tekintettel arra, hogy a község egy nagy járásnak 
nemcsak székhelye, de forgalmi központja is, a 
munkaszaporodás állandó. E ténynek bizonyítá­
sára felhozta főjegyző, hogy 5 évvel ezelőtt mintegy 
800 drb aktával volt kevesebb az évi ügyforga­
lom. Ezt a rengeteg teendőt pedig a községi fő­
jegyző azzal a csaknem évenkint változó aljegy­
zővel lelkiismeretesen el nem láthatja s a kellő 
ellenőrzést nem gyakorolhatja.

A rendkivüli közgyűlés mindezeket a súlyos 
okokat belátva, egyhangúlag kimondotta, hogy 
az. aljegyzői állást önálló hatáskörrel biró másod- 
jegyzői állásra szervezi át olyformán, hogy a 
másodjegyző évi fizetéséhez Alsólendva nagy­
község 800 koronával és 400 korona lakbérrel 
járul s további 800 korona évi segélyt — hogy 
így a másodjegyző fizetése 2000 koronát tegyen 
ki — az államtól kér. Elhatározta a közgyűlés, 
hogy a segély dolgában haladéktalanul felír a 
belügyminisztériumhoz.

Esetek.
Mikor valamihez nem vagyunk szokva. Megzavart 
szónoklat. - Fogas kérdés. — Nem b a j! — Társaságban.

Boldog emlékű Cs uk i c s  Adolfról, az örök­
ifjú, bohém „Csukics bácsi“ -ról hallottam ezt a 
kis históriát.

Csukics bácsi vendégségben volt egy kör­
nyékbeli körjegyző-családnál (azt hiszem, Stridón), 
ahol egy nagyobb társaság volt együtt. A házi­
gazda tudta, hogy Csukics módfelett becsüli a 
jófajta borocskákat s hogy nagy borszakértő. S 
hogy szavainak nagyobb bizonyságot szerezzen, 
mindjárt azt indítványozta, hogy kendővel kössék 
be a Csukics bácsi szemeit, fogadni merne, hogy 
Csukics az izükről sorra megismeri a borokat.

Az ötlet tetszett Csukicsnak is, meg a társa­
ság többi tagjainak is. Erre a háziasszony egy 
szalvétával bekötötte a szemeit, a házigazda 
pedig nyolc pohárba nyolc különféle bort öntött 
s a bekötött szemű Csukicscsal sorra végigkós­
toltatta mind a nyolc pohár tartalmát.

S az öreg ur hajszálnyi pontossággal el­
találta mindegyiket az izéről:

— Ez mézes . . .  ez ezerjó . . .  ez otelló ... 
ez furmint . . .  ez burgundi . . .  ez oportó . . .  ez 
rizling . . .  ez meg kadarka . . .

Ezután egy kilencedik pohárban egy egészen 
közönséges italt kóstoltatott meg a házigazda 
Csukicscsal. Az öreg ur kóstolja, gondolkodik, 
aztán megint kóstolja és megint gondolkodik, de 
csak nem találja el. Végre mentegetőzve szólt: 

Nagyon ismerős,.. . mintha valamikor 
régen, talán gyerekkoromban ittam volna... Igen- 
igen, nekem úgy tetszik, hogy egyszer, régen.. • ' 
De a nevét már elfelejtettem . . .

Csukics bácsi szeméről levették a kötést. A



ALSOLENDVA, 1913. ALSÓLENDVAI HÍRADÓ

társaság nagyot nevetett. A kilencedik pohárban 

1  viz volt-
Ugyanebben a társaságban történt, hogy a 

fenti esettöl felstimmelt társaságnak egyik fiatal 
. felállt, hogy (elköszönd a Csukics bácsit. 
Ál i f j u ur megköszöriilte a torkát és nagy ko­
molyan csak belekezd: . . . . . . .

_  Bátyám, bátyám, Csukics Adolf bátyám,
szállók az úrhoz . . .

Csukics bácsi erre felüti a fejet es így szol: 
De bizony énhozzám nem száll, uram- 

öcsém ; mert én is csak vendég vagyok i t t ...
A dikció további része egy általános kaca­

gásba fuladt. ^

Ülök a kávéházban, odajön hozzám egy 
barátom és elmeséli a következő hazugságot:

Tegnap reggel javában reggelizem, mikor 
egyszerre beront hozzám a kisleányom.

— Papa, papa! — kiáltotta félig sírva.
— No, mi az? — kérdeztem.
— Mondd csak apuskánt, az embernek a 

füle az arcához tartozik-e, vagy a nyakához?
— Miért kérdezed?
— Mert te azt parancsoltad a Marinak, hogy 

mossa meg az arcomat és most a fülemet is meg­
akarja mosni! — zokogta nekikeseredve.

Nem mernék rá mérget venni, mert én is 
csak úgy hallottam, hogy Ho r v á t  Károly helybeli 
járási állatorvos mesélte egy nagyobb társaság­
nak ezt a vele megtörtént jóizii históriát:

Az állatorvos kint volt a lendvai járás egyik 
nagyobb községében, mikor nagy sebbel-lobbal 
odaszalad hozzá egy mezítlábas, maszatos paraszt­
gyerek és lelkendezve mondja:

— Megtisztelem átossan a doktor urat, 
tessen jönni hamar, az apámat össze-vissza ver­
ték a Bára néném lakodalmában!

Az állatorvos mosolyogva szólt:
— Te tévedsz, fiam. Én csak állatokat 

gyógyítok . . .
— Nem baj, — lelkendezi tovább a fiú, — 

az idösanyám úgyis mindig vén szamárnak hívja 
az idösapámat!

•
fiz a kis eset egy másik doktorról szól, de 

ember-doktorról. S állítólag lendvairól. Nem tudom.
A doktor igen népszerű ember s különösen 

abban a kis „Korona“ -i kompániában szeretik 
szellemes tréfáiért, megjegyzéseiért, ahova rende­
sen mindennap eljár. Nemcsak ő szeret másokat 
megtréfálni, de ővele is szeretnek incselkedni, s 
ö mulat ezen legjobban.

A napokban az orvosi tudományról volt szó 
a társaságban. A doktor közben eldicsekedett, 
hogy a héten hat betegje meggyógyult.

Valaki erre hirtelen közbeszólt:
— Úgy kell magának, minek ül örökösen 

itt a kávéházban! . . .
Gyűjtötte: MIKI

Catánia.
Csendes már a tenger, sima arculatján 
Nyugovóra tértek a küzdő habok;
Sötét az éjszaka, langy szellő se lebben 
És az égen sok-sok csiliagfény ragyog.

Halász legény indul éjféli útjára 
És nemsokára a parttól messze jár;
Csónakja orrán egy apró, kicsiny lámpa 
Pislákol, mint éjben Szentjános-bogár.

És száll, száll a dala szerte a vak éjben,
Epedön, sóvárgón s ahol partot ér:
Egy szerelmes szivü, ábrándos lány várja 
Szerelmesét s a dal tovább igy beszél:

— „Oh jöjj, oh jöjj vélem, drága Catániám,
A parton kikötve vár rád csónakom;
Tiéd a szerelmem, üdvöm, boldogságom,
Miattad nincs nyugtom, éjem, nappalom.

Oh, jöjj velem, édes, szállj a csónakomba,
Ne tétovázz, hisz ránk üdvök üdve vár 
Es két szerelmes s z í v  hosszú csókba forrva 
Indul a nagy útra, kis csónakba száll.

Hajnalodik. A nap aranyos csókjától 
Felszikkad a pára s harmatos levél;
Gazdátlan egy csónak és a tenger csendes, 
Néma, mint az éjjel, egy szót sem beszél 
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Szent Márton ereklyéi itthon.
Egyházmegyénk ünnepe.

— Saját tudósítónktól.

A szombathelyi katolikus egyházmegyének 
— amelyhez Alsólendva is tartozik — nagy ün­
nepe volt vasárnap. Gróf Mi kes  János megyés­
püspökünk kezdeményezésére a franciaországi 
Tours-ból hazahozták Szent Márton koponya­
csontjának egy darabját s a szombathelyi székes- 
egyházban helyezték el.

Szent Márton itt, Szombathelyen született, 
igaz, akkor Szombathely még nem volt Szombat­
hely, Magyarország nem volt Magyarország, a 
Dunántúl Pannónia római provincia volt s a mai 
Szombathely helyén Sabaria római város állt itt 
született Szent Márton, Tours püspöke, apja 
pogány centurió volt a római légióban és fiát is 
katonának szánta. Az ifjú első szamaritánus cse­
lekedete az volt, hogy köpenyegét ketté szelte s 
felével -egy ruhátlanul didergő embert betakart. 
Aztán ott hagyta a katonaságot, buzgón téritgette 
a gallusokat s mint toursi püspök, csodálatos 
türelmének adta tanujelét. Egyik udvari papja 
heves felindulásában arculiitötte, amiért a püspök 
nem állt bosszút, hanem imádkozni kezdett a 
hevesvérű szerzetesért.

Az ereklye hazahozatalát hosszas tárgyalás 
előzte meg. Gróf Mi kes János szombathelyi 
megyéspüspök még a múlt évben levelet irt a 
toursi érseknek, hogy engedje át a szent életű 
püspök csontjainak egy részecskéjét. A toursi ér­
sek válaszában kijelentette, hogy a legnagyobb 
készséggel tesz eleget a szombathelyi püspök 
kérésének s átengedte Szent Márton ezerötszáz 
éves koponyacsontjának egy darabkáját, melyért 
egy öttagból álló küldöttség ment Toursba.

Megállapított programúi szerint a relikviát 
vasárnap délelőtt ünnepélyes körmenetben szállí­
tották be a szombathelyi székesegyházba, ahol 
egy frigyszekrénybe zárva Szent Márton oltárán 
helyezték el. A körmenetben mintegy negyvenezer 
ember vett részt Vas- és Zalamegyék minden 
részéből. A várost fellobogózták, a házakat fel­
díszítették s a körmenet ideje alatt úgy Szombat­
hely összes templomaiban, mint az egyházmegye 
egész területén szakadatlanul zúgtak a harangok.

A körmenetben Zalavármegye törvényható­
sága is képviselve volt egy nagyobb küldöttség­
gel, melyet dr. B a I á s Béla főispán vezetett. Alsó- 
lendváról és a járásból — S t r a u s z Flórián alsó- 
lendvai esperes plébános és St o j anov i t s  Jenő 
csesztregi plébános vezetésével — szintén igen 
sokan utaztak el az ünnepségre Szombathelyre.

H IREK.
— Eljegyzés. L é v á r d i  Rezső nagyka­

nizsai sörgyári tisztviselő eljegyezte P r e i s z  
Jettát Szentgyörgyvölgyről. (Minden külön érte­
sítés helyett.)

— Vizsgálat a városházán. V i d ó c z y  
Pál zalaegerszegi m. kir. pénzügyi számvizsgáló 
hétfőn, kedden és szerdán városunkban tartóz­
kodott s három napon át a városházán tartott 
vizsgálatot. Vidóczy az állami adók kezelését és 
az állami adófőkönyvet vizsgálta felül.

— Trachomások megvizsgálása. Vasár­
nap délután három állami trachoma-orvos szem­
vizsgálatot tartott Alsólendván, a városházán. Az 
orvosok az alsólendvai, alsólendvavidéki és zala- 
gyertyánosi körjegyzőségek trachomásait vizsgál­
ták meg. A vizsgálatnál jelen volt dr. T h a s s y  
Gábor megyei főorvos is.

— A pozsonyi tüzkárosultaknak. — A
pozsonyi zsidónegyed tüzkárosultjai javára Weisz 
Samu helybeli kereskedő 15 koronát gyűjtött s a 
pénzt továbbítás végett átadta szerkesztőségünk­
nek. Adakoztak: Schwarc Mór 4 korona, Orosz 
Mór 3 kor., Weisz Samu, Strausz Albert 2—2 
kor., Weisz Zsigmond, Ascherl József, ürosz 
Hermán, Weinstingl Jakab 1 1 korona. A pénzt
rendeltetési helyére juttattuk.

— Halálozás. Sos t a r i cs  Béla helybeli 
cipészmester szerdáit virradóra, hosszas szenve­
dés után meghalt. Csütörtökön temették.

— Siketnéma-intézeti tan ítók gyűlése. 
A Siketnéma-intézeti Tanárok Orsz. Egyesülete 
f. hó 29-én és 30-án tartja Keszthelyen ez évi 
rendes közgyűlését.

A sarlach járvány második ha lo ttja .
A múlt héten egy második kis halottja is volt a 
városunkban uralkodó sarlach-járványnak. Az ál­
dozat neve: Simonka Laci, 8 éves, s fia Simonka 
Vilmos szijgyártómesternek. Simonka Laci öccse 
az. előző héten ugyancsak sarlachban elhunyt 11 
éves Simonka Mariskának. A/, apjuk, Simonka 
Vilmos, jelenleg Ameiikában lakik s oda küldték 
utána a szomorú levelet: egyszerre két gyerme­
kének a pusztulásáról. A minden szülő leg­
nagyobb réme: a sarlach pedig terjed tovább, a 
legszigorúbb hatósági intézkedések ellenére is. A 
múlt héten újból több sarlachos megbetegedés 
fordult elő a városban, ami arra indította a ható­
sági orvost és az egyes tanintézetek igazgatóit s 
tantestületét, hogy a mostani napokra eső vizs­
gák sorrendjét megváltoztassák, több hátralevő 
vizsgát pedig egészen eltöröljenek. így a polgári 
fiúiskola összes osztályaiban elmaradt az izr. 
vallásnak hittanvizsgája, elmaradt a tegnap dél­
utánra hirdetett polg. iskolai énekvizsga és a 
záróünnepély. Sarlachos megbetegedések tör­
téntek a közeli Kútfej községben is; honnan egy 
beteg gyermeket hoztak be az itteni körorvoshoz, 
de alig ért be a kocsi Alsólendvára, a kis gyer­
mek meghalt.

Jóváhagyott alapszabály. A Dunántúli 
ág. h. ev. egyházkerület alapszabályait a közokta­
tásügyi miniszter jóváhagyta.

— Szobor Deák Ferencnek. Zalamegye 
nagy szülöttének, Deák Ferencnek, Miskolc város 
és Borsodvármegye közönsége a város főterén 
szobrot emel. A szobor három méter magasságú, 
bronzból öntött álló portré-szobra lesz a haza 
bölcsének és a három és fél méter magas kő- 
talapzaton elől egy kőből faragott női alak szim­
bolizálja a nemzetet, amint meghajtja Deák Ferenc 
nemes alakja előtt lobogóját.

Uj közegészségügyi felügyelőség. A 
belügyminisztérium Zala-, Vas-, Baranya-, Tolna-, 
Fejér-, Veszprém- es Somogy vármegyék részére 
uj közegészségügyi felügyelőséget szervezett 
Szombathelyen. Felügyelőül a miniszter Poszvék 
Lajos dr., volt soproni városi orvost nevezte ki. 
Az újjá szervezett közegészségügyi felügyelőség 
julius 1-én kezdi meg működését.

— Szerencsétlenség a Vasuti-uton. Csü­
törtökön este :: 48 órakor súlyos szerencsétlenség 
történt a vasúti állomáshoz vezető utón, melynél 
csak egy hajszálon múlt, hogy rögtöni haláleset 
nem töitént. Ke p e  Imre 26 éves zalagyertyá- 
nosi földmives egy hasábfával megrakott kocsin 
igyekezett Alsóiendváról Gyertyános község felé. 
Alig hagyta el a szekér az ernyőgyár épületét, 
mikor lassú tempóban a vásártér előtt döcögtek, 
szembejött vele dr. Náb r ác z k y  Béla alsó­
lendvai ügyvéd automobilja. Mikor Kepe meg­
látta a közeledő automobilt, megállította a lovakat, 
leszállt és a két ló elé állt, nehogy az autó zajá­
tól ezek megvaduljanak. Alig ért azonban néhány 
lépésnyire a szekérhez az autó, az egyik ló fel­
ágaskodott és az előtte álló Kepét mellbe rúgta, 
amitől az hanyatt vágódott. Ami ezután történt, 
azt leírni is borzasztó. A két ló most még jobban 
megvadulva felágaskodott és átugrott az utat az 
utmenti mély ároktól elzáró korláton s a nehéz, 
fával megrakott szekeret reá rántották a földön 
fekvő Kepére Kepe meg sem mozdulhatott a 
súlyos teher alatt, mikor a szekér derékban ketté­
tört, a két ló a kocsi első részével a mély árokba 
zuhant, a kocsi hátsó része s a nehéz hasábok 
pedig a kerekek alatt fekvő Kepére estek. A sze 
rencsétlenség láttára dr. Nábráczky ügyvéd azon­
nal megállította az autóját, s több odasiető em­
berrel egyetemben kiszabadították Kepét vesze­
delmes helyzetéből. Kepe a derekán, mellén, láb­
szárain és a kezén szenvedett súlyos sérüléseket. 
Ájultan szállították be Alsólendvára, ahol dr. 
B r ü n n e r  József községi orvos azonnal ápolás 
alá vette. Kepét, súlyos állapotára va'ó tekintettel, 
niég itt Alsólendván meggyóntatták s csak azután 
szállították haza Gyertyános községbe, ahol most 
a lakásán ápolják.

Adomány. Wei ns t i ng l  Jakab helybeli 
lakős 1 koronát küldött szerkesztőségünkbe a 
tüzkárosult Wehofsics Mátyás számára, F i l r s t  
Adolf rédicsi vendéglős pedig 2 koronát küldött 
özv. Fiiszár Jánosné számára. Mindkét adományt 
rendeltetési helyére juttattuk.

Óvoda-vizsga. A városunkban uralkodó 
sarlach-járvány miatt az ovoda-vizsga nem julius 
6-án, hanem ina, vasárnap délután lesz a vasúti 
vendéglő kerthelyiségében.

VASÁRNAP, JUNIUS 22.
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— Uj plébános. B o d i s s  István volt 
szentgyörgy völgyi, később leiulvavásárliclyi káp­
lánt í. hó iy-én Kószcgszcrdalurlyen egyhangúlag 
plébánossá választották.

A kulturm érnökség az alsólendvai 
kutak kiszáradásáról. Mint említettük, Alsói - 
Icndva nagyközség elöljárósága a vízhiány, illetve 
a kutak kiszáradása ügyében táviratilag fordult a 
múlt héten a szombathelyi kultúrmérnöki hivatal­
hoz véleményadás végett. A kulturmérnökség vá­
lasza tegnap, kevéssel lapunk zárta előtt érkezett 
meg Alsólendvára. A mérnökség véleménye sze­
rint a kutak kiszáradása a városunk a'att történő 
lecsapoiási munkálatok termeszetszerii következ- 
ménye. de része van abban a nagy szárazságnak 
is A fennforgó bajon — irja a vélemény — 
csakis a kutak megfelelő lemélyítésével lehet segí­
teni. A kulturmérnökség véleményét legközelebbi 
számunkban egész terjedelmében közöljük. — A 
vízhiány, illetve a kutak kiszáradása okainak ta­
nulmányozása végett különben R i e g e r  Ottói 
szombathelyi kulturmérnökségi főmérnök tegnap 
reggel Alsólendvára érkezett.

Megszűnt a sertésvész. Minthogy f. hó 
1 -étól fogva újabb sertésvészes eset sem Alsó- 
lendván, sem Hármasmalomban nem fordult elő, 
városunkat tegnapelőtt feloldották a zárlat alól. 
Holnaptól kezdve már a kanász is kihajthat s 
kedden a sertésvásárt is megtartják.

Kantorválasztás. F. hó 19-én töltötték 
be Stridóváron a lemondás folytán megüresedett 
r. k. kántori a ást. ö t pályázó közül megválasz­
tottak R o d i k  Ferenc erzsébetiaki születésű ifjút. 
A választás egyhangú volt.

Véres kántorválasztás. Stridóváron f 
hó 19-én volt a kántorválasztás. A választást 
természetesen nagy korteskedes s az ezzel járó 
nagy ivás előzte meg. Egy ilyen kortes-ivás al­
kalmával, közvetlenül a választás előtti órákban, 
a stridóvári Bánffy-hegyen levő Mikii ek-féle 
korcsmában Z őre  ez József az egyik jelöltet 
kezdte dicsérgetni. Ez sehogysem tetszett Sej -  
n o v i c s  Györgynek, mert ö meg a másik jelölt 
pártján volt Ebből verekedés keletkezett a két 
ember között, miközben Sajnovits egy literes- 
üveggel úgy kólintotta fejbe Zóreczet, hogy en­
nek feje betörött es a koponyájából orvosnak 
kellett kioperálni az üvegszilánkokat. Zorecz sé­
rülése igen súlyos. A vizsgálat folyik.

A tanítók fegyvergyakorla ta. A taní­
tókat és tanítójelölteket, a kik még nincsenek 
katonailag kiképezve, a védtörvény utasítás 2. 
rész 30. §. t) pontja értelmében június 27-ére 
fogják nyolc heti kiképzésre behívni. Azok a 
tanítók es tanítójelöltek pedig, akik már ki van­
nak képezve, az esedékes négy hétig tartó fegy­
vergyakorlatra július 21-én fognak behívatni.

Adófizetők figyelmébe. Alsólemlva 
nagyközség elöljárósága közhírré teszi, hogy a Ili. 
osztályú kereseti adó pótkivetési lajstroma a város 
házán 8 napig, június 20-ától 27-éig közszemlére 
van kitéve.

— Ktiry K lára Zalaegerszegen. Zalaeger­
szegen jelenleg a Szaikay-szintársulat játszik. A 
múlt héten Kí i ry Klára vendégszerepeit három 
napig a társulatnál. A művésznő kedden az „Ár ­
tatlan Zsuzsi ", szerdán az * Erdészleány “ és csü­
törtökön a „Sárga csikó" c. darabokban lépett 
fel telt ház előtt

E lzárt úttest. Az Alsúlendván történő 
utkövezési munkálatok miatt a városunkon át­
vezető úttestnek a szolgabiróság helyiségétől a 
hercegi erdöniesteri lakásig terjedő része f. hó 
20-ától kezdve el van zárva a kocsiforgalomtól. 
Az ut f. hó 29 éig marad elzárva s ez ideig se 
helybeli, se vidéki kocsik a városon keresztül 
nem közlekedhetnek. — Ez bizony szomorú dolog 
ránk nézve, mert ez alatt a kilenc nap alatt tel­
jesen el vagyunk zárva a külforgalomtól. Azt 
hisszük, az csak a vállalkozó érdeke volt, hogy 
a városunkból északi irányban kivezető egyedüli 
úttestet ilyen hosszú időre elzárják, viszont a 
po'gárság érdeke azt kívánta volna, hogy vala­
hogy máskép oldják meg ezt a kérdést. De ki a 
fene törődik itt a polgárság érdekeivel ?! . . .

— Tisza István díszpolgársága. Az em­
ber azt hinné, hogy faluhelyen nem politizálnak. 
Dehogy nem. Példa erre csurgói laptársunknak 
egy kurta kis Ilire, amely a következőkép szól: 
„A csurgói járásban fekvő Sand község f hó
12. napján Tisza István miniszterelnököt dísz­
polgárrá választotta." A miniszterelnök most már 
nyugodtan alhat. ..

Egy körjegyző özvegyének. Zalavár-
megye törvényhatósági bizottsága néhai Br eyer  
József volt felsöszemenyei körjegyző özvegye 
rés/ere évi ellátás címén 650 korona évi kegy- 
dijat állapított’ meg. Szolgálati idejére való tekin­
tettel nem lett volna részére a nyugdijszabályzat 
értelmében nyugdíj megállapítható, azonban te­
kintettel volt a törvényhatóság arra, hogy 8 gyer­
mekkel maradt özvegyen.

E lfogo tt cigánykaraván. A múlt héten 
egy több tagból álló cigánykaravánt kísérték be 
vidékről a városházi dutyiba. A cigányok valami 
kisebb kihágást követtek el s ezért nyolc napi 
elzárást kaptak.

A d ijn o ko k  fizetése Zalamegyében.
Zalavármegye törvényhatósági bizottsága a vár­
megyei és járási dijnokok fizetésének megállapí­
tása tárgyában legutóobi közgyűlésén szabályren­
deletet hozott. A fizetés napidijban van megálla­
pítva és pedig a szolgálati évek és az alkalmaz- 
tatási hely lakbérosztályának figyelembe vételével. 
Zalaegerszegen és Csáktornyán a férfidijnokoké 
2 kor. 10 f.-től 4 kor. 50 f.-ig, a női dijnokoké 
2 kor. 10 f.-től 4 K-ig, Alsúlendván s a többi 
helyeken a férfiaké 2 kor 10 f.-től 3 K-ig, a nőké 
pedig 2 kor. 10 f.-től 3 kor. 70 f.-ig emelked­
hetnek 5 évenként.

A dunántú li dalosszövetség versenye.
Junius hó 28-án és 29-én tartják Veszprémben 
a Yl-ik dunántúli dalosversenyt, melyen mintegy 
800 dalos vesz részt. Veszprém városa impozáns 
módon fogadja a dalosokat, kik a verseny után 
kirándulnak a Balatonhoz.

Ö ngyilkos özvegyasszony. Özvegy 
Horváth Józsefné 26 éves kiskanizsai asszony 
feslett életmódjával gyakran jött összeütközésbe 
az erkölcsi szabályokkal. Batyja, Varga József, 
akinek a házában lakott, ezért folyton korholta. 
A/ özvegy f. hó 16-án egy hangosabb jelenet után 
telment a padlásra s ott egy rozsdás borotvával el­
vágta a nyakát Mikor ráakadtak, már elvérzett.

— Látványos repülés Nagykanizsán. A 
nagykanizsai rendőrfökapitányságtól D o b o s  Ist­
ván fővárosi neves pilóta engedélyt kért arra, 
hogy Nagykanizsán látványos repülést rendezhes­
sen. Dobos az engedélyt meg is kapta s jövő 
vasárnap bemutatja látványos repülését.

Súlyos vád egy káplán ellen. Csák­
tornyáról jelentik: Kisszabadkán S a j t o s  Imre 
erdőkerülő kisleánya gyanús körülmények között 
halt meg. A falubeliek szerint a káplán verte 
meg a hittanóra alatt s annak következtében 
halt meg. So r s a  Máté káplán azt állította, hogy 
megverte ugyan a kis leányt, de a halálát egy 
1 iti okozta, aki állítólag az iskolából való kime­
néskor a kis leányt lelökte a lépcsőn és a sze­
rencsétlen gyermek oly erővel vágódott a falnak, 
hogy az orrán és a száján eleredt a vér. Hogy mi 
igaz ebből, a vizsgálat fogja kideríteni. Az ügyet 
a perlaki főbíró áttette a nagykanizsai ügyészséghez.

V illam os világítás a Balaton mentén. 
A B.iiatonpartján elterülő községek és fürdőtele­
pi k rohamos fejlődését nagy lépéssel viszi előre 
«> régóta óhajtott viilamvilágitás végleges megol­
dása. A Hazai Villamossági Rt. által Aszófő köz­
ségben létesített 2400 lóerejü gépekkel, a modern 
technika minden vívmányával fölszerelt központi 
vidnmostelepet már három héttel ezelőtt üzembe 
helyezték, mely azóta a zalai és a veszprémi 
oldalon a világítást meg is kezdte és minden 
zavar nélkül ellátja. A villamostelep, amely hivatva 
van valamennyi balatonmenti község és fíirdötelcp 
világítási és erőátviteli szükségletét ellátni, most 
készül el a vizalatti kábelhálózattal, amely a 
Balaton két partját Tihanytól Siófokig köti össze 
és értesülésünk szerint tegnaptól kezdve már tel­
jes sikerrel tizembe helyezte a somogyi oldal 
világítását is. Rövid idő múlva, de mindenesetre 
még a fürdöidényben, valamennyi balatonmenti 
szomszédos község csatlakozni fog a villamos 
hálózathoz, miután a vezetékek nagyobbrészt már 
felszerelten csakis a bekapcsolásra várnak.

Zalaniegyei orvosok gyűlése. Az Orsz. 
Orvosszövetség zalavármegyei fiókegyesülete f hó 
25-én Tapolcán tartja ez évi közgyűlését.

— Nagy tűz egy zalai községben. Nagy 
tűz pusztított tegnapelőtt a zalaniegyei Karmacs 
községben. Kigyuladt F r i ss  Gábor háza és pár 
perc alatt a szomszédos házak is lángokban ál­
lottak. A tüzet csak nagynehezen lehetett lokali­
zálni. Elégett 14 ház és sok melléképület. A kár 
igen nagy. A tüzet gyufával játszó gyermekek 
okozták.

Betört k iraka t-ab lakok. Az utkövezési 
munkálatoknál dolgozó lakosi, meg gyertyánosi 
emberek, úgy látszik, élvezetet találnak abban, 
hogy a föu.ca kocsiutjának csákányozása közben 
egy-egy jól repülő kaviccsal sorra betörik a ke­
reskedők kirakat-ablakait. Rövid egy nap alatt 
csak négy nagy kirakat-ablakot törtek be ilyen 
módon vigyázatlanságból, vagy szándékosan. Az 
esetre felhívjuk a munkafelügyelő ur figyelmét.

M egbokrosodott lovak. Horváth Jó/sií 
felsölakosi lakos a kocsijával hétfőn egyik Alsó 
utcai ház előtt állott. Egy kisfiú a lovak mellett 
ostorral pattogtatott, amitől ezek megvadultak s 
olyan erővel szaladtak neki Schaffhauser Endre 
lakása falának, hogy a kocsi rudja a falon át a 
szobába hatolt. Egyéb baj nem történt.

Szélhámosság. P e t ő  Mihály alsósági 
lakos már csaknem 15 évet töltött a fegyházban, 
mely pihenés csak arra való volt neki, hogy 
újabb szélhámosság felett törje a fejét. Még csak 
mostanában szabadult ki az aradi törvényszék 
börtönéből, de onnan már kész tervvel lépett ki 
a szabad levegőre. Először M ó r o c z József 
rigácsi lakosba beszélt egy gyönyörű mesét, 
melyre aztán tőle 104 koronát srófolt ki Aztán 
Móroccal befogatott a kocsijába, hogy Sümegre 
vitesse magát. Útközben esernyőjét leejtve, meg­
kéri a gazdát, hogy szálljon le érte. Mórocz ezt 
megteszi, Pető pedig belevág a lovakközé s 
eltűnik. Ahova beér a fáradt fogattal, más fuva­
rost fogad, a sajátjának mondott fogatra pedig k 1- 
csönt vesz valamely ürügy alatt. Az uj fuvarost 
pedig a leejtett pipájáért szállítja le. Persze ennek 
a kocsijával is elvágtat s ahova érkezik, kölcsönt 
vesz rá s egy harmadik fuvarossal tovább utazik. 
Talán még most is űzi ezt a fortélyt, de viszont 
a csendörség is űzi öt és valószinüleg rövid idő 
alatt hurokra kerül a jómadár.

— A „VILÁG" a legmodernebb és legelfogulatla­
nabb magyar napilap. Nyíltan, szabadon, minden dói élet­
től es hazugságtól menten harcol azért az uj célért, amely 
minden egészségesen gondolkozó, modern, magyar ember 
célja. F cél tudatával lépett annak idején a közönség ele. 
amely gyorsan megszerette és igazat adott neki. Fel akarja 
szabadítani a tömegeket becsületes, komoly fegyverekkel 
megvívott harccal, az egyenlőség parancsoló igazságával 
akar könnyíteni a kiszipolyozott milliók terhein, az embe­
riességért, az ember tiszta és föltétien értékéiért száll -.ikra.

Progresszív és bátor, szókimondó radikalizmus: ez 
a „Világ- programmja. Soha sem lehetett aktuálisabb ez 
a programul, mint éppen most, ezekben az időkben, ami­
kor múló, hamis diadalát üli a reakció. A radikalizmusnak 
kell győznie, hogy uj élet es uj lehetőségek végtelen sót a 
dőljön be nyomában a fülledt, rothadt közéletbe, hogy a 
tömegeket mozgató erők megszabaduljanak bilincseiktől,' m, 
egészséges társadalmi élet, szellemi újjászületés váltsa tél 
az eddigi tespedést. Ezt hangoztatja, ennek eléréséért 
küzd minden számában, minden sorában a „Világ."

Tántoríthatatlan híve a „Világ" az általános, egyenlő, 
titkos választói jognak, a felekezetien állami oktatásnak és 
a szekularizációnak.

Politikájával teljesen harmonizál a művészet, iroda­
lom es tudomány térén hirdetett programmja. Szereti, ami 
uj és friss. Felemeli mindenkor a szavát az uj célokért 
harcolók mellett, azokért, akiknek bátorságukért, őszinte­
ségükért, tudományos vagy művészeti forradalmiságuk 
miatt a reakció gyűlöletével kell küzdcniök. — Irodalmat, 
igazi szellemi táplálékot nyújt a „Világ" olvasóinak es a 
legmagasabb igényeket is kielégíti elsőrendű munkatársai­
nak tollából credo közleményeivel.

Mindenki, aki a haladást, az ember értékeit, az igazi 
művészetet szereti, álljon be a „Világ" folyton növekvő 
táborába es gyarapítsa a meglevő erőt uj erükkel A 
világ előfizetési árai: egész évre 2X korona, félévre 14 
korona, negyedévre 7 korona, egy hóra 2 kor. 40 fillér. 
Az előfizetési pénzek a „Világ" kiadóhivatalához, Buda­
pest, VI. Gyár-utca 4., küldendők.

— Tüzek a járásban. F. hó 16-én dél­
után S i m o n  ka Ferenc lendvaliosszufalui lakos 
istállója kigyulladt és a pajtával és óllal együtt 
elégett. A kár G50 korona.

Vi da  György belsősárdi lakós lábaspajtája, 
istállója, félszere és egy nagy szalmakazalja hét­
főn Belsősárd községben elégett. A kár ezer kor.

Öngyilkos fö ldm ives. Visonlai János 
szalafői 12 éves földmives már hosszabb idő óla 
belegeskedett. Mivel az orvosok a betegségéi 
gyógyíthatatlannak mondták, annyira elkeseredett, 
hogy egy észrevétlen pillanatban felakasztotta 
magát s mire észrevették, már halott volt.

— Szállítás az égnek. Özv. Balogh Pe­
remmé bánokszentgyürgyi asszony már évek óta 
foglalkozik azzal, hogy telteibe esett leányokon, 
asszonyokon műtétet végez jó pénzért. A minap 
egy Szakos Anna nevű leányt operált meg, aki 
az operáció után súlyos beleg lett s elárulta 
Baloghnét. A bűnös asszonyt letartóztatták.

- -  Deli Táncosék tánca. Az egeraracsai 
majális igen liircs, mert otl vannak a legszebb 
leányok, legmulatósabb legények egész Zalában 
s igy a szomszédos falvak is át szoktak jönni a
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t mulatságra. Dióskál községből Del i  T án c o s  
Vmos jómódú parasztgazda is átjött két fiával, 

Simonnal. Olyan delien táncoltak, 
. ! r í  iveraracsai ifjak féltékenyek lettek. Véres
verekedés támadt s úgy elverték a három diós- 
k ilit hogy az apa halálos, a két fiú pedig igen 
súlyos sérüléseket szenvedett.

Elgázolta a vonat. Szabó Ágnes 9 éves 
koinárvárosi leány ebédet vitt az apjának a me­
zőre. Az ut és a vasúti töltés kereszteződésénél 
nem volt a sorompó leeresztve, a gyorsvonat a 
kisleányt elütötte s darabokra tépte. A vizsgálat
megindult. . . . . . . . .  .

Tudósítás. Vettük a kővetkező szószerinti
tudósítást: „A hosziíalusi orvadászok már nem 
evözik az aratást bevárni és kénytelenek a szabó­
lakosi major körül ólákodva lesekedni ha egy tyuk 
korában kimegy az útra lelövi és fut vele a búzán 
keresztül mindma hajnalban történt e hó 15 én 1 4 
órakor. Tiszteletei Horváth István gazda."

E ltűnt tanonc. Szarka Sándor 13 éves 
fiú, Mayercsák Csáktornyái kereskedő tanonca, 
még május 18-án nyomtalanul eltűnt Csáktornyá­
ról s most sehol sem találják. A hatóság körözi.

GAZDÁK ROVATA.
A rétek kaszálása és legeltetése.

A jó, de kevés szénaterméssel a gazda nincs 
megelégedve, mert nemcsak arra van szükség, 
hogy a jószág a táplálóanyagban gazdag szénát 
jóízűen fogyassza, de arra is, hogy jóllakhasson. 
A korán kaszált széna ilyen. Nagyon tápdús, jó- 
izii, de kevés. Viszont nem sokra megyünk azzal 
se, ha a szénát annyira vénülni hagyjuk, hogy 
nagyon elfásul, mivel az igaz, hogy igy feltétlenül 
többet nyerünk, mint a korai kaszálással, de az 
ilyen széna izetlen, fásultsága miatt nehezen 
emészthető, tápszegény. A korai kaszálásnak csak 
akkor van értelme, ha sok a réten az olyan fü- 
féle, amely a magja után szaporodik. Ha ilyen 
esetben korán kaszálunk, vagyis akkor, mielőtt a 
füvek még magba mentek volna, megszabadulunk 
az ilyen rossz füféléktöl. Akkor is helyeselhető a 
korai kaszálás, ha a szénával nagy táphatást 
akarunk elérni, például választott borjuknál. Ilyen 
célra valóban kitűnő a korán kaszált széna.

A későre hagyott kaszálás nemcsak azért 
káros, mert tápszegény és nehezen emészthető 
szénát ad, de azért is, mivel ezután a sarjutermés 
is kevesebb lesz. A késői kaszálás tehát csak 
abban az esetben engedhető meg, ha a rendes 
kaszálási időben oly esős az idő, hogy a szárítás 
lehetetlen, mert még a kórós széna is jobb az 
agyonázottnál.

Hogy jó minőséget s megfelelő mennyiséget 
nyerhessünk a rétről, akkor legjobb kaszálni, 
midőn a réti füvek nagyobb része éppen virág­
zásban van.

A lekaszált füvet a behordásig sok veszte­
ség érheti. Az eső a benne levő táplálóanyagok­
ból többet-kevesebbet kivonhat, kilúgozhat, a 
forgatásnál legértekesebb részei, a levelek és a 
virágok letördelődnek s igy minőségéből és meny- 
nyiségéből is vészit; penészt is kaphat. E sok 
kár kikerülése végett arra kell törekedni, hogy a 
széna mielőbb bekerüljön a rétről. Hogy ezt el­
érhessük, legjobb a rendeket, ha azok vastagok, 
a kaszálás után azonnal széjjel rázni, hogy igy 
minél gyorsabban száradhassanak. Vékony rendek 
széjjelszórás nélkül is elég jól megszáradnak jó 
időben; a gyorsabb száradás elősegítése végett 
legfeljebb egyszer fordítandók meg. A forgatás 
mindig olyankor történjék, midőn a széna nem 
törik, tehát este vagy reggel.

A petrencébe, vagy vontatóba gyűjtött szénát 
csak akkor hordjuk be, ha jó száraz. A nyersen 
behordott széna ritkán lesz barna széna, mert 
ennek készítéséhez nem sok ember ért, de legtöbb­
ször megromlik, ízetlenné és egészségtelenné válik.

A réteknek tavasszal, kaszálás előtt való legel­
tetése nagyon káros. A fii tavasszal hajt, bokro­
sodig és ha ebben a levágás és gázolás miatt 
akadályozva van, a termés megkevesbedik, de a 
füvek minősége is megváltozik elöbb-utóbb, mert 
ilyen helyről a jóféle füvek kivesznek.

Az egy "kaszálási! réteket a behordás után 
is legeltethetjük. Ezt azokon a réteken is meg­
tehetjük, ahol sarjut is használhatunk, csak arra 
ügyeljünk, hogy esős időben ne gázoltassuk a 
rétet, mivel ezzel nagyon romlik.

Sokan vitatkoznak azon, hogy melyik a jobb: 
a széna-e, vagy a sarju? Ha a sarju jól betaka­

rodott, ez a jobb, mivel csupa fiatal füvekből áll, 
de ha a sarjut eső érte, akkor nem vetekedhetik 
a jól betakarított szénával. Több a jó széna, mint 
a jó sarju, mivel szénakas/áláskor kedvezőbb 
szokott lenni az idő a szárításra. A fiatal széna 
és sarju hascsikarást okoz. Etetésével jó addig 
várni, mig a füerjedésen átment, vagyis (j 8 hétig. 
Egy éves koron túl a széna izéből is, tápláló 
erejéből is vészit.

ÉRTESÍTÉS.
I isztelettel értesítem a n. érd. közön­

séget, hogy Alsólendván, a Szaurerjanos- 
féle Baross-utcai házban (Nagy Ferenc 
kovács átellenében) a inai kornak megfelelő

nyitottam. Főtörekvésem mindenkor oda 
fog irányulni, hogy jó és tartós munkámmal 
t. megrendelőim bizalmát kiérdemeljem.

A n. é. közönség b. pártfogását kéri 
teljes tisztelettel 4—1

Mikola János, kerékgyártó.

Takács Ferenc
asztalos ALSÓLENDVÁN.

Ajánlja nagy raktárát mindennemű

tem etkezési cikkekben.
Nagy választék 24-t»

kész koporsókban,
szemfedél, sirkoszoruk, koszorú- 
szalagok, mirtuszcsokrok, fejkoszoruk, 
fátyolok, halotti ruhák, cipők, harisnyák­
ban stb. Koporsódiszek és szalag- 

betűk legnagyobb raktára.
------- Mérsékelt, legolcsóbb á rak! =

-----------------  Házilag kezelt -

sertészsír
—  kilónkint 2 koronáért kapható —
Reichenfeld L.ajos

Lampionokat és konfettit
nyári mulatságokra a leg- 
jutányosabb árban a ján l: 

Balkányi Ernő papirkeresk. Alsólendva.

P a c o c r e o l in - PEARSON.
Kpv erő* hatású fertőtlenítőszer, kulönl'-g. - angol 
anyagból előállítva, n. ikúlózh' t. tb n minden húz 

bán és istállóban.
Á l la n d ó  h a s z n á la ta  á l ta l  m e g ó v ju k  
m a g u n k a t  f e r t ő z ő  b e t e g s é g e k t ő l .
K ö t jü k  a z  á l l a t o r v o s  v é V m ó n y é t  a z  i s t á l l ó  r e n d s z e ­

r e s  f e r t ő t l e n í t é s é n e k  é r t é k e  f e l ő l i  
■Bfr- M in d e n ü t t  k a p h a t ó !

Óvakodjunk értéktelen utánzatoktól és kérjük 
határozottan

PACOLIN- 
PEARSON-t

L e g o l c s ó b b  f e r t ő t l e n í t é s !
Csak l'ear.-ofi E b- készítményt használjunk.

PACOLIN MEDOL CREOLIN
1 kg  K T5D ( rü h  e l le n i  s / e r )  100 g r  60 f. 1 k g  K 2 40 

Mindenütt kitüntetve!
U tó b b i  k i t ü n t e t é s e k :  A ra n y  é re m  é s  t i s z te le td i j  T u r in -  

b a n ,  D re z d á b a n , B r ü s s e l ,  K io  d e  .J a n e ir o b a n . 
H a s z n á l a t i  u t a s í t á s  é s  v é l e m é n y e k  s o k  é v i  h a s z n á ­

l a t  e r e d m é n y e i r ő l  a  l e r a k a t n á l  k a p h a t ó k .

c s a k is  ilyen ól­
mozott dobozokban.

Kapható Alsólendván Fuss F. Nándor
gyógyszertárában.

Borbély-üzletem be egy jó  házból 

való fiú

tanoncnak
azonnal felvétetik. Beck O szkár 

borbély és fodrász Alsólendván.

Szőlőbirtokosok
különös figyelm ébe!

HA FORHINNAL permetez, 

RÉZKÉNPORRAL poroz és 

BAGOLLAL ö li a szölőmolyt:

17 17

-szőr
Kevesebb 

a gond, 
-szór 

Kevesebb 
a munha. 

szór
Kevesebb, 
a munkabér'

mert a F O R H IN a sokszorta megjavított bordói keverék és számtalan köszönő-és elismeró- 
levél tanúsága szennt mindenütt a legnagyobb megelégedéssel használják. 

¥ ¥  W Tk T  nak nincs üledéke, vízbe dobva azonnal oldódik és biztosan pusztítja a peronosporát; 
p l  I  f i  8 | \|  egy kész anyag, főalkatrésze rézgálic. tapadóképessége oly nagy, hogy bármely 
*  V - /  A  \  M I S I I  harmatnál permetezhet vele;
■ ■  -  ------------használata óriási munka- és pénzmegtakarítást jelent, mert az anyag teljesen kész!

•• m i  | i r  i  használjanak saját érdekükben Californiai lét, a gyiimölcsrovarok
■  elleni védekezésre rovarenyvet minden kártékony rovar lekötésére,

j j | V v l  I v ü / l Ü i V  rovarfogó övét az összes kártékony rovarok elfogására, Laurinát 
t/ a rovarok ellen nyári védekezésre. í.auril oltóviaszt az oltványok

nemesítésére, lehneumint a zsenge virágok permetezésére, Nicotin Quassiakivonatot faiskolák permetezésere, 
Topomort mezei egerek pusztítására. Pampilt rovarok és darazsak elfogására. Tessék mindezen cikkekről 
kimerítő leírást és használati utasítást kérni, melyet ingyen és bérmentve küld az összes érdeklődőknek a

szőlőpermetezési anyaggyár = = = = =  
B U D A P E S T , VI. kér., Váci-ut 93|v. szám,

valamint képviselői: Hirsch és Szegő Nagykanizsa, Gyarmati Vilmos Zalaegerszeg, Rosenberg Ernő Keszthely, 
Miller Ignác és Fia Tapolca, Marton Mór Keszthely, Spiegel Rezső Tapolca, Szalay Ignác Zalaszentgrót.
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mely az utazási- és fiirdö-saison alkalmával nélkülözhetetlen,
leg ju tányosabban és legelőnyösebb feltételek mellett köt a

alsólendvai 

fpügynökségeMagrar-Francía biztos íti r. I. i a n r i
Előfizetőink ingyenes 

hirdetés-rovata. Ipar és Előfizetőink ingyenes 
hirdetés-rovata.

H E LY B E LIE K :
ARX'STEIX RENG fűszer-, fostok-, csemege-, liszt-, 
vetcniony-mngvak. úgyszintén norinbergi-. üveg- és 
jMH-oollarikoroskod'-so. Iíeszka-. épületfa-,szcnraktái

ASCHKRL JÓZSEF építesz, építési vállalkozó. 
Elvállal építési tervek készítését, mindennemű épít­

kezést. valamint szakvélemény adását.
H.\I>EK HKRMAX cipész. Kész cipők raktára. 
BECK MIKSA sütödéje a Fonton (saját ház).

BORS ISTVÁN kötélgyártó.
BEÁI' SÁXDOR vasúti vendéglője az állomásnál. 

BLAU és BAKTUS rőfösáru- és készruha-iizlete. 
BECK OSZKÁR fodrászterme Főút, Tivadar-f. ház 
DEUTSCH JÁNOS vendéglője a Vasuti-utcában 

EKMEXYl JAXOS bábsíitö és mézeskalácsos. 
EPP1XGER SAMU téglagyáros és gözmalomtulajd. 

FEREXCZY JÓZSEF vendéglős.
FREYER L1POT norinbergi-, diszmü-, üveg-, por­

cellán-, vegyesáru- és csemegekereskedése.
Ozv. FARAGD 1STVANNÉ borbély- és fodrász. 

FEHÉR ANTAL köröm- és kocsi-kovács. 
(iO.MBOSY os WENDL fűszer-, csemege-, rövid-, 
norinbergi-, üveg- és porczellán-áru kereskedése.
GREGORENCS1CS JÓZSEF szikvizgyára. Kívá­

natra szikvizet vidékre is szállít.
GÖNCZ GÁBOR pékmester 

Özv. GÁLL1TS TAMASNÉ kéményseprö-mesternö 
GUNDERLACH ANTAL asztalos Szentjános-utca 

IIAR I MAXX EDE férfi-szabó (Alsó-utca.) 
HEGEDICS ISTVÁN csizmadia. 

HEGEDŰS SÁNDOR épület- és bútor-asztalos. 
KANCSAL JÓZSEF vendéglője a Kanizsai-utcában 
LEVÁRT JAKAB hentesáru-készitö, Szentjános-u 

EEVASICS FEREXC építőiparos.
MAYEK ÖDÖN órás és ékszerész. Nagy raktár 

chinn-ezüst árukban.
MAt 'REB FERENC szobafestő és mázoló.

MARTON KÁLMÁN vaskorcskedésc. Legnagyobb 
választék vas- és vasalásokban. Varrógép-,gazdasági 

gép-, szén-, cement- es malomkő-raktár.

MLRS1CS LAJOS építőiparos. 
XEüBAL'ER AXDRAS „Korona" nagyvendoglöje 
MEIZL LAJOS narancs- és cukorka-kereskedő 

Kanizsai-utca 93. (saját ház).
NÉMETH ERNŐ borbélyüzlete Főút, Beck-f. házban 

NÉMETH PÁL gép- és épületlakatos.
POLLÁK LÁZÁR nagykereskedő. Dohány és 

szivar nagy-áruda.
PERKO VENDEL hentesáru-üzlete a Főúton.

PANDÚR LAJOS szoba- és cimfcstö, épület- és 
butor-mázoló

REIGHEXFELD LAJOS mészáros és hentes. Főút 
SCHWARCKÁROLY börkereskedö os szikvizgyaros 

SÍPOS DÁNIEL elsőrendű urisza'oó (Főnt). 
SÍPOS LAJOS épület- és miibádogos. 

S1M0NKA JÁNOS szíjgyártó. 
SCHAFFHAUSER ENDRE mechanikus. 

TIVADAR FERENC vas- es füszerkercskedéso. 
Özv. ITSKE FERENCNÉ vendéglős. 

TAKÁTS FERENCZ asztalos.
TOPLAK JÁNOS vegyeskereskedése, mész- és 

cement-raktára és cement-áru készítése.
\ARGA MÁTYÁS a szőlöhegyenelud fás és zöld 
szölöoltvánvokat a legjobb bor- és csemege-fajokban
WORTMAN BENŐ rőfös- és divatáru-kereskedése.
WEISZ LIPÓT divatárukereskedése és Kobrak-
_________  féle cipó raktára

WALTERSDORFER ADOLF mészáros. 
WOLFSOHN HENRIK központi kávés. 

WEISZ ZSIGMOND elsőrendű férfi-szabó.

VID É K IEK :
ÁG ISTVÁN vendéglős Lendvahosszufalu. 

BERÉNY'I ISTVÁN vasáruháza Lendvavásárhely. 
BUKOVECZ PÉTER kereskedő Kebelesztmárton 
CSEKE KÁROLY <'sesztreg-paraszai gőzmalma. 

DOMA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárhely 
DZSUBÁN JÁNOS vendéglős Alsólakos. 

DÓMJÁN SÁNDOR cipész Szentgyörgyvölgy.
FRANKO ANTAL vendéglője Bántornya. 

FIRST ALAJOS kereskedő Kerkaszentmiklóson.
FÜRST ADOLF vendéglős Rédics. 

FÖLDES MÓR „Zrinyi“ -kávéháza Csáktornyán.
FERÉNCZEK MIHÁLY szállodás és vendéglős 

Varasd-Toplica.
FRANKO GÉZA vendéglős Lendvaerdő (Renkóc) 

FLESCH MANÓ vendéglős Rédics.
G1DER GUSZTÁV vendéglős Z s ilko r.

GÁL JÓZSEF molnár Petesháza. 
GREGOR JÁNOS molnár Muraszerdahely. 

GAÁL SÁNDOR. a rédicsi hengergözmalom bérlője 
GRUBER FERENC gőzmalma Göntérháza. 

HORVÁTH IVÁN vendéglős Bántornyn. 
HORVÁTH MIKLÓS kereskedő Feisőmihályfalva 

IVANICS FERENC ácsmester Hosszúiéin.
JERICS IVÁN ácsmester és kutszivattyn-bcrende­

zése vállalkozó M u r a  hel y.
„KÖZPONTI" szálló Gödöllő.

Özv. KRAUSZ FÜLÖPNÉ kereskedése Hosszufalu 
KEPE MIHÁLY Hosszufalu. Elvállal mindennemű 

betonmunkát. Kész csövek és hidak kaphatók.

KOVÁCS FERENC vendéglős Alsómorác (Vas-m.)
KEMÉNY MÓR kávéháza Muraszombat. 

KOHN LIPOT mész-, cement- és deszka-nagy­
kereskedése, Eternit-pala elárusitása Muraszombat
KARDOS JÓZSEF vaskereskedése, nagy választék 
vas- és vasalásokban, gazdasági gép-, kovácsszén-, 

koksz- és cement-raktár Mu r a s z o m b a t .
KRALL MÁTYÁS mechanikus kerékpár- és varró­

gép javító műhelye Csáktornyán.
KANCSAL ISTVÁN vendéglős Rédics

KONTLER KÁROLY vegyeskereskedése Lendva-
__________  hosszufalu.
ROLLER J nNOS vegyeskereskedő Göntérháza 

KÓSA MÓRIC szakvizsgázott cipész Nemesnép. 
LOVENYÁK VINCE borbély Lendvavásárhely 

LEBOVITS KÁROLY vendéglős Damása. 
LAGHENBACHER JÓZSEF kereskedő Zalabaksn. 

MILHOFER TESTVEREK vegyeskereskedése 
Lendvavásárhely.

MAYER MIKSA FIA vegyeskereskedő Pórszombat 
MAYER JAKAB kereskedő Muraszerdahely. 

NEUBAUER PÉTER vendéglős Kebelesztmárton 
NEME l’H ISTVÁN cserepes-m. és tetőfedő Résznek
NEMECZ JÁNOS Muraszombat. Nagy választék 
kerékpár-, varrógép- és gazdasági gépekben. 

Kőszén- és fegyverraktár.
PAURICS MÁTÉ elsőrendű szobafestő- és 

mázoló Muraszombat. Mintákkal szívesen szolgál.
POLLÁK SAMU vendéglős Murahely (Deklezsin.) 
PRESZLER V1CTOR Hungária-kávéháza Komárom 

PREISS IGNÁC kereskedő Szentgyörgyvölgy. 
ROSENBERGER DÁVID kereskedő Zalabaksán. 

RE1CH HENRIK fűszer-, vegyesáru-, festék- és 
veteménymagvak kereskedése, bor-, sör- és 

pálinka-mérése Nagypalinán.
RE1NER JÁNOS vendéglős s Petánci savanyuviz 
központi raktára és szállítási vállalata Ligetfalva.

RECHNITZER JÓZSEF kereskedése Kislippa. 
RE1NER LÁSZLÓ vendéglős Felsőszemenye. 

SPIEGEL ADOLF vendéglős Völgyifalu.
Sül I, KÁROLY vendéglős Radatnos. 

StlHWARCZ I.IPOT bútorkereskedő Vurasd. 
SALAMON5 JÁNOS molnár Lovászi.

SZABÓ FERENC cipész Lendvavásárhely. 
ILI IN A l KI! lii.LA kereskedő és vendéglős Murarév 
TÓKA LAJOS műmalma s lisztraktára Csentevölgy 
TOPLAK JÁNOS ács és épitö-mester Bakónak 

TIBOLD ANDRAS vendéglős Belatinc. 
YOGK1. SAMU vendéglős S/.enlgyörgyvölgy. 

VARGA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárhely. 
WALTERSDORFER IGNÁC sörkereskedő Újpest.

WOLFARTH LAJOS mérnök Muraszombat 
WE1SZENSTERN IGNÁC vendéglős Bántornya

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván


